This collection of essays is a striking response to the crisis of contemporary Western Armenian.
It offers articles from multiple, heterogeneous perspectives, written by experts who have both o o st
theoretical and instructional experience and articulate views ranging from the importance of creating Western Armenlan ln the 2 1 Century:
linguistic communities to the use of creative writing in language classrooms. Even the most visionary
article also offers some strikingly innovative yet practical suggestion. The broader public of the
Armenian diaspora and in particular its language teachers, school trustees and administrators, as well
as writers, can and must learn from it.

Challenges and New Approaches

Kuacuic ToLOLYAN, Wesleyan University

URIYPIPISN I9(]
R URISSOIRIN (]

Western Armenian’s future is one of the most frequently debated topics in contemporary discussions
of the Armenian diaspora. Reaching beyond the sensationalism that often frames the discourse of
language vitality, this compelling collection of essays opens up new approaches to Western Armenian
instruction, training, and transmission. The result is a fabulous volume that will become an integral
resource for educators, researchers, and language activists.

TALAR CHAHINIAN, University of California, Irvine

Modern Western Armenian is considered an endangered language by UNESCO. Today Western Arme-
nian is essentially a Diaspora language which was dramatically impacted by the Armenian Genocide of
1915. The post-Genocide period has posed a great challenge to the continued vitality of this important
language. For the past few years, scholars have discussed how to best teach Western Armenian and to
transmit the language (o fuure generations. 1his volume brings together experts in the field of Western
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Armenian who focus on theoretical questions as well as practical suggestions in dealing with outdated E
pedagogical approaches. The volume presents the latest research in the field of language acquisition, E
which benefits from theoretical and practical approaches in the field of teaching minority languages in g‘
a diasporic sttuation. o
—
z
S
Bepross DeEr MaTossiaN is an Associate Professor of Mid- =
dle East History at the University of Nebraska, Lincoln. ‘q) =
He is the President of the Society for Armenian Studies *2
(SAS) and the author of award winning book Stauered The Press
Dreams of Revolution: From Liberty to Violence in the at California State University, Fresno
Late Orwoman Empire (Stanford, Calif.: Stanford Univer-
sity Press, 2014) and the co-editor of Rourledge Hand- hetp://www.thepressatesufresno.org/
book on Jerusalem (Milton Park, Abingdon, Oxon; New
York, NY: Routedge, 2018). Edited by
BarLow Dir MuckpEcHIAN is Berberian Coordinator of
the Armenian Studies Program and Director of the Cen- ISBN 978-0-912201-60-3 Bedross Der Matossian & Barlow Der Mugrdechian

Fresno. He is the general editor of the Armenian Series of

the Press at California State University, Fresno. He is the

editor of Benween Paris and Fresno: Armenians Studies

in Honor of Dickran Kouymyian (Costa Mesa, CA: Mazda 0 17809121201603
Press, 2008). He is a former President of the Society for

Armenian Studies (SAS).

P

ter for Armenian Studies at California State University, “ H 51500 >
g “
=
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WESTERN ARMENIAN IN THE 21°" CENTURY:
ISSUES OF “THINKING” AND “CREATING”
IN ARMENIAN

HRATCH TCHILINGIRIAN

The complex and multidimensional problems related to the vitality of
Western Armenian as a language and the search for solutions have been a
serious concern in recent years. A number of community cultural and
educational leaders, activists, and experts in the Diaspora, who are
concerned about the future of Western Armenian, have been engaged for
some time in the process of tackling these issues. Indeed, the future of
Western Armenian, which was classified as an “endangered language” by
UNESCO in 2010, has become one of the most critical questions discussed
in Armenian society and the media.

In addition to the decline of the number of Western Armenian
speakers, there are other critical factors. For instance, Talar Chahinian, a
lecturer at the University of California, Irvine, points out that the
“administrative use of the [Armenian] language” is also diminishing to
“symbolic” levels, “as more and more diasporan institutions and
organizations turn their operations bilingual.”' Meanwhile, newspapers
and the media, traditionally the bastions of the vitality of Western
Armenian, are also in steady decline. Armenian-language newspapers in
the Middle East, for example, especially in Lebanon—once considered the
“Mother of Diasporas”— have been facing three major problems in at least
the last three decades: (a) steadily declining readership, (b) extreme
financial limitations, and as a consequence, (c) lack of organizational
infrastructure for gathering, writing, and publishing information and news.
Indeed, the future of Western Armenian-language media in the Diaspora

" Talar Chahinian, “Western Armenian in Peril: UNESCO’s Recognition and the
Question of Contemporary Literature in the Exilic Language,” Asbarez (online),
August 4, 2010. http://asbarez.com/83944/western-armenian-in-peril-unescos-
recognition-and-the-question-of-contemporary-literature-in-the-exilic-language/
(Accessed July 5, 2018).
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2 Hratch Tchilingirian

depends as much on socio-economic variables that are beyond the control
of the community as it does on the determination and dedication of a
handful of publishers, editors and writers.” In 2018, there are only 9 daily
(6 of them political party organs) and 10 weekly (6 of them party organs)
Western Armenian print newspapers published in the Diaspora. It is
estimated, for instance, that the one-million strong Armenian community
in the United States has less than 10,000 readers of Armenian newspapers.
Most probably, there are more readers of online Armenian media. The
problem is not peculiar to Armenians.

It is critical to look at the issues related to Western Armenian from the
wider perspective of global realities. UCLA professor of geography Jared
Diamond, who has studied over three dozen traditional, small-scale
societies, writes:

Sadly, languages are now vanishing more rapidly than at
any previous time in human history. If current trends continue,
95% of the languages handed down to us from the tens of
thousands of years of history of behaviorally modern humans
will be extinct or moribund by the year 2100.... Each language
is the vehicle for a unique way of thinking and talking, a unique
literature, and a unique view of the world. Hence looming over
us today is the tragedy of the impending loss of most of our
cultural heritage, linked with the loss of most of our languages.’

Even as there are staggering 7,000 distinct languages spoken around
the world today, there are only 9 “giants,” as Diamond calls them, “each
the primary language of 100 million or more people, account[ing] for over
one-third of the world’s population.” They are—Dby order of the number of
speakers—Mandarin (spoken by some 700 million Chinese), Spanish,
English, Arabic, Hindi, Bengali, Portuguese, Russian, and Japanese.
Nevertheless, fifty percent of the languages spoken around the world have
a couple of thousand speakers and many of them between 60-200 speakers
only. “If we relax our definition of ‘big languages’ to mean the top 70
languages,” adds Diamond, that is, “the top 1% of all languages—then we

? Hratch Tchilingirian, “Crisis Without Borders: Armenian Media in the Middle
East,” Armenian International Magazine, July 1999, Volume 10, Number 7: 37
& 39. http://oxbridgepartners.com/hratch/index.php/publications/articles/86-
crisis-without-borders-armenian-media-in-the-middle-east (Accessed July 3,
2018).

3 Jared Diamond, The World Until Yesterday: What Can We Learn from
Traditional Societies? (New York: Viking, 2012), 370.
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have encompassed the primary languages of almost 80% of the world’s
people.”

Geographically speaking, the distribution of languages is uneven
around the globe. Some “10% of the world’s area contains half of its
languages.” Russia, Canada and China—the world’s three largest
countries with millions-of-square-miles—‘“have only about 100, 80, and
300 native languages respectively.” Yet, New Guinea and Vanuatu, with
areas of only 300,000 and 4,700 square miles respectively, “are at the
extreme high-end of language diversity, where there are about 1,000 and
110 native languages respectively.”

Linguists explain this vast geographical variation in language
diversity by pointing out ecological, socio-economic, and historical
factors. “Language diversity correlates with numerous potentially
explanatory factors,” Diamond pointed out, “but these factors are in turn
correlated with each other.” More relevant to the issue of viability of
Western Armenian, he underlines the obvious, that “a speech community’s
viability increases with its number of people: a language spoken by only
50 people is more likely to disappear, due to its speakers all dying or
abandoning their language, than is a language spoken by 5,000 people.”
There are two more important factors: on one hand, a “more self-sufficient
and sedentary speech community within a small area,” has a better chance
of keeping their language vital, as they have less “need to move
periodically or to trade for necessities with other peoples;” on the other
hand, a speech community is more likely to lose vitality in “an
economically diverse area” which could support many different language
communities, each with its own specific subsistence economy adapted to
a different local ecology.”” Indeed, Western Armenian spoken in the
Diaspora is impacted by these universal factors.

Against this brief background, this introduction to an extensive
Western Armenian report below will present the key points of the
discussions and suggestions made at a first-in-its-kind con-
ference/workshop on “Western Armenian in the 21* century,” held in
University of Oxford in January 2016.° For the first time in the history of
the university, the entire conference, all the panels and deliberations over

* Ibid, 372.

> Tbid, 376.

® Ibid, 376-7.

" Thid.

® For details about the programme and the participants, see
http://westernarmenian2 1s.wix.com/oxford (Accessed July 5, 2018).




4  Hratch Tchilingirian

a two-day period were conducted exclusively in Western Armenian. The
rationale of the organizers was simple: it is only fitting to discuss and
clarify the issues, problems, and suggested solution of Western Armenian
language in Western Armenian. Therefore, so is the conference report
presented here. The conference was organized by the Armenian Studies in
Oxford, with the financial support of the Calouste Gulbenkian Foundation.
Unlike other recent initiatives dedicated to Western Armenian,’ this
gathering was not about methodological, technical or theoretical issues,
but focused on issues and problems of “thinking” and “creating” in
Western Armenian in the context of current realities in the Armenian
Diaspora and their effects on the language. As such, this was not an
academic conference in the traditional sense, but a practical workshop.
The majority of the participants were writers, intellectuals, media
representatives, publishers and some professionals and academics—about
30 participants from the Middle East, Europe, North America and writers
in Western Armenian who live in Armenia. The intention was to take a
small step towards a new thinking and new direction.

The political and socio-economic realities and circumstances
imposed, willingly or unwillingly, in the 21* century have an impact on
the prospects of Western Armenian. Beyond speaking and teaching the
language, the future of Western Armenian is determined by its vitality as
a spoken language. During the deliberations in Oxford, it became very
clear that one of the most critical nodes or aspects for the vitality of
Western Armenians is having a critical mass'® of writers, intellectuals,
artists, newspaper editors, journalists, book publishers, in short, a
considerable number of “producers” (creators) and ‘“consumers” of
Western Armenian culture. It was suggested that, in the post-modern,
globalized diasporic life, it would take a serious number of thinkers,
speakers, readers and producers of culture to keep Western Armenian

? Such as the ones under the auspices of the Calouste Gulbenkian Foundation’s
Armenian Communities Department or the Catholicosate of Cilicia; see, for
instance, “A Conversation About the Urgency of Language Education,”
https://gulbenkian.pt/armenian-communities/2018/01/11/conversation-urgency-
language-education/ (Accessed July 5, 2018);

«Unpbtudwnwhuytpkuh NMuwonywinipbub Swduwdnnny »,
http://www.armenianorthodoxchurch.org/archives/21203 (Accessed July 5,
2018).

' Hagop Gulludjian, who teaches Western Armenian at UCLA, has extensively
discussed aspects of this notion in his public and academic discourse
(http://asbarez.com/96806/why-teach-our-kids-armenian/).
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vital. Indeed, historically, such a critical mass existed in the pre-Genocide
Ottoman Empire, as observed by Vahe Oshagan,'' where some 4,000-
5,000 individual Armenian intellectuals, a relatively small number
compared to the Armenian population, created, lived and spread Western
Armenian thinking, literature and culture.

The preservation of the vitality of Western Armenian, as such, is
critically connected to the issue of cadre or human resources. Obviously,
as throughout the past decades, today a group of intellectuals keep Western
Armenian vital. Despite all difficulties in the past and current problems,
one important reality in Armenian national life is the fact that Western
Armenian is a daily spoken language and still used by a considerable
number of speakers. Nevertheless, it is critical on the programmatic
agenda to give priority not only to the maintenance of the “critical mass”
of Western Armenian speakers, but to policies that would strengthen,
develop and expand the mass of “creators” and “consumers” of Western
Armenian. For decades, the language has been turned into an ideological
leitmotif in national discourse, especially in the Diaspora. Equal attention
should be given to the other side of the coin: that is, the “mediators” of the
language: the writers, intellectuals, “creators” in the language. In the 21*
century, the “mediator,” the intellectual lives in a world with many
challenges. For instance, living in a fast-moving digital age provides vast
opportunities, but also expensive challenges. Admittedly, not all problems
could be solved at the same time or with equal priority.

One of the greatest challenges in diasporic life is how to make the
language part of daily living. While teaching and learning the language are
essential, they cannot be ends in themselves. Speaking Western Armenian
has to be a /iving experience. Generally speaking, the missing node in the
Diaspora today is institutional solutions to local problems. There are many
individuals who resolve many problems in their communities through their
personal intellectual, financial, or organizational means. But long-term
solutions require serious resources which are beyond the means of
individual persons, that is, solutions and structures that only institutions
can bring to life. Moreover, serious collective thinking is required about
the creation of new institutions that would be capable of meeting the

"' Vahe Oshagan, the noted writer, poet and literary critic, had made this
observation years ago during a conversation with Khachig To6l6lyan, who
mentioned this during the discussions in Oxford.
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cultural and educational needs of Diaspora communities in the coming
decades."

Indeed, the lack of adequate structures and intuitions in the Diaspora
that would transmit reliable information and knowledge about Western
Armenian language, literature and culture was a recurring theme during
the deliberations in Oxford. A number of practical suggestions were made
towards the process of finding solutions in the coming decades:

* in order to develop precise policies on key issues, create an
analytical center or a virtual research institution where it would be
possible to study and analyze the status of Western Armenian and
its related issues in their global context and based on facts.

* start a specialized journal or digital platform to exchange ideas
and discuss issues on an on-going basis.

» prepare new publications (content) to create interest in the
language for teenagers and young people in order to make Western
Armenian part of their lives and daily activities.

* in order to provide modern linguistic tools, create a number of
Western Armenian language and grammar databases and platforms
for wider public use. These could include: (1) a new explanatory-
historical dictionary (like the Oxford English Dictionary, which
includes 600,000 words used in the English language in the last
millennium); (2) an exhaustive database of Western Armenian
grammar, which could be a primary source and tool, for example,
for the preparation of local textbooks, audio-books and digital
learning apps; (3) an authoritative dictionary of modern Western
Armenian for students, scholars and home use; (4) a practical and
authoritative dictionary for learning Western Armenian in
institutions of higher education (Advanced Learner’s Dictionary),
and other primary authoritative resources that have lasting value and
usefulness.

12 For a discussion of a wider context, see Hratch Tchilingirian, “Could Armenians
remain a global nation with a broken homeland?” EVN Report, September 16,
2017, https://www.evnreport.com/raw-unfiltered/could-armenians-remain-a-
global-nation-with-a-broken-homeland (Accessed July 7, 2018).
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» taking into consideration the war in Syria since 2011 and its
consequences for Western Armenian, the Syrian-Armenian
communities—for instance in Armenia, North America, Europe—
should be supported in an organized and well-thought out manner
in order to preserve the vitality of spoken Western Armenian in their
new settlements. Indeed, the presence of newly arrived members in
these well-established communities could become a catalyst to
restore and promote the natural use of Western Armenian.

* use electronic resources as platform for Western Armenian
language. The preferred digital methods of communication for the
new generation are widespread and easily accessible. New written,
audio and audio-visual materials could be easily disseminated
through new and relatively inexpensive technologies.

 encourage the use of existing and new digital tools, such as
spell checkers and Armenian keyboards to encourage use of
Western Armenian for online correspondence and social
networking. For example, reportedly Latin letters are especially
popular among those who have difficulty using a keyboard, as such,
Armenian keyboards need to be visible, downloadable, or editable.

Particular attention during the workshop in Oxford was given to two
nodes that are critical to the vitality of Western Armenian: newspapers,
both print and digital, and publishers, which not only use the language and
keep it alive, but also create and develop important content. After
extensive discussions, a number of practical suggestions were made to
tackle some of the perennial problems facing these two sectors.

The Western Armenian language media could:

* help create an agenda of national and community issues
for discussion rather than just report or reprint news from
Armenia and other sources. The media should serve as a
forum for exchange of ideas and lively discussions.

* maintain a literary language, but also consider using the
everyday spoken language of the readers or the potential
readers; make the language inviting and accessible rather than
a burden to comprehend.
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+ give larger space to real-life issues of the readers,
especially the youth and young readers.

* create newspaper-student and newspaper-youth contacts,
for example, reading Armenian newspaper in the classroom,
summer internship programs for young people, etc.

As for the handful of Armenian publishers in the Diaspora, which are
in great decline, the suggestions revolved around the opportunities that
new digital technologies provide. For instance,

* prepare and publish attractive books in Western Armenian
for children, teens and young people, including digital
publications for tablets and smart phones.

* develop Western Armenian digital books on a consumer
market basis, that is, based on the interests that the readers have
or create interest in a variety of subjects that are relevant to
them. This might lead, for instance, to an Armenian version of
Amazon.com.

* create a website or a digital newsletter for notifications
about new Armenian books and translations, where one can see,
explore and order new publications. Such a project can also
serve as a virtual meeting place for authors and readers, as well
as literary and academic circles.

It is encouraging to see that the Armenian Communities Department
of the Calouste Gulbenkian Foundation is already targeting and funding
the implementation of some of the suggestions made in Oxford. It is hoped
that other major Armenian organizations and foundations would
contribute to such endeavors that aim to keep Western Armenian a living
language in the Diaspora. Institutional engagement and assistance are
critical to the process of strengthening the critical mass of creators and
consumers of Western Armenian language and culture.

The complex issues and concerns of Western Armenian have no easy
solutions. Western Armenian has many problems, but also many practical
suggestions and views about the “solutions”—from different directions
and differing circles. One thing is clear: comprehensive study, analysis and
practical solutions to the concerns of Western Armenian require a
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continued process of engagement by all stakeholders or new structures that
would ensure adequate attention to the issues for the coming decades. In
this process, the close cooperation of community leaders, intellectuals,
experts and affected members of the community are essential. Realistic
solutions require serious financial and human resources. It would be
virtually impossible to expect serious achievements without the support of
community leaders and structures. Myrna Douzjian of the University of
California, Berkeley, writing in the context of the Armenian community
in the United States, puts it bluntly: “We need to put our money where our
mouth is. No serious educational effort succeeds without major financial
and moral investment.”" It would take experienced institutions or newly
created and well-planned structures to implement new initiatives dedicated
to Western Armenian.

Many in the Diaspora believe that the Armenian Government should
also be concerned about the future of Western Armenian and provide
adequate support. This is in the background of the hotly debated issue of
orthography that intellectuals in Armenia and the Diaspora have been
engaged in since Armenian independence. It is argued that the legal basis
for Armenian state support for Western Armenian is the “Armenian
Language Law,” which guarantees the protection of the Armenian
language outside Armenia’s borders.'* Nevertheless, there is an ongoing
debate about the level, extend and scale of Armenian government
involvement not only in matters of language, but generally in the affairs
of communities in the Diaspora.

Finally, I believe, the future of Western Armenian is not as bleak as
sometimes it is presented. New technologies inspire a lot of hope. Perhaps
the day will come when “Araxi” and “Sirun,” future Armenian digital
personal assistants, will join their digital cousins “Alexa” (Amazon) and
“Sir1” (Apple)—they would understand and speak Western Armenian and
perpetuate the language for many generations to come. This may not
happen in our lifetime, but it looks feasible in the age of the Fourth
Industrial Revolution, where innovation, Artificial Intelligence and new

"> Myrna Douzjian, “Why Teach Our Kids Armenian?,” Asbarez (online) July 2,
2011, http://asbarez.com/96806/why-teach-our-kids-armenian/ (Accessed July 7,
2018).

" Cuyuunwbh Zwbpuubnnpmniit wewhgnid E hp uwhudwiiikphg
nnipu puwlynn hwytph opownid hwyng (kqyh wwhywtdwiup b
nwpusdwbp»: 22 Oplkupp LEqyh Uwuhl (1993),
http://www.arlis.am/DocumentView.aspx?docid=90418.
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technologies are blurring the boundaries between the physical, digital, and
biological spheres.

UNIVERSITY OF OXFORD
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Unptudunwhuybpkup 21pn pupniu
Lutuplnudubp wpbidnwhwypkuny «dnwstny b
«anbtndwgnpstinw hwuipgtpni onipg.
hwdwdnnny/wojpmnuwiing, Opudnpun,
21-23 3niuniwp 2016

Luttwplnudubpnt wdthnthnd b wpwpwplukp®

Uptidunwhuybptoh bEpljuy «<wppiuphwgpnijehiiap ». Uphiwph-
wpwnupuwlwh nwuqbwwybhbkpn: hbwnkbiwbphbpp b nbnbkuwlub-
palkpughlt Jwpwpnidabpnt wqpkgniphiip wpbidinwhuybpki
wlmph bEphuyhl ni quyhp nwubwdbwbbpnia Jpuy:

Uwnwhngnmiphtuutpnt puttwpynidutpp JEnpnuwgu hhdtw-
Jui tpkp Yknbpm Ypwy w) Jupbinpugnn onulp Juqung
ubpyuy ubpmitnp, Jdwbwiwbn tnp  ubkpnitnp, p)  (kgnih
oqunnugnpoénith Juypt nt dhowduwypp (wphuwphwgpniphtup) b q)
1Egnih hdwgniptwb nt gnpéwbniptwt dwljupnulyukpp:

Epp 1Eqnuupwitiibpp niunmidbiwuhpnt phiubp Yptukiy, (kqonih dp
wunh&wlugnighti (register) Uty uljuinh Jwrtki ny Uhuyh qpuiljui
dwlupnulh Jypuy ogurnugnpdniws (kqnili, wyp wthpwdbsmonk
Lkt wyy (kqniht puppuebbpp, wdtbopbwy thnnngp uountwd b
punphwipuybu ppouwljguljut (kqniti: Ujuop wpbkidnwhwjtptuh
JEtuntbwlniptwt dwuhtt tpp juouhtip, whkwnp b twbt tjuwnp
nbbwip Wb  dwlwpnulikp: Ophtwl Ywh wwlwihl

15

Opudnpun Zwdwjuwpwh hujughnwlwb wdyhnt h
hnJwbwinpniptwudp, Zpwy Qhihuhhpbwh b Bkn Jut Lhuph
Juquuljtpyniptwdp bt Suniun Yhyytujkwbh Zhdtwpniptut
uhipwlwbt wowlygmptwdp : Lhbwpimdiabpnt  opwlwupphli b
dwubwyhghlpn dwbpwdwubniphiiabbpnil hwidwp, wku’
http://westernarmenian21s.wix.com/oxford Juiu/ https://goo.gl/MFjthl.
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gnpéwoniny pwppwnibp, htyywku Ujudwph/Untuw viunh n
LEuwyh puppunttpp, jut Uthhinph hwjuwn punudwubpni
thnnnguikpp juountws (hqnili, ophiwly Mmp& Zundnuwn, Updnpyhy,
Ukuwnky b wype

Ukpluy ubkpniightt ke Jub (kgqnit oquiwgnpénn wjjuqut
nuuwlupgbp

w) 1kqnil qur pdwgnn  gqpnn, Jupnugnn no juounnibp, p)
1Egnit juwounn nit Jupnwugnnukp, q) {kgqnit Jhwytt juounnubp fud
«junhwinguijht» hwjwuoutkp,

1) huytpkup niphy (Egqnitkpny gqnignpyniws juounnubp b
udwtt  wy] wnwppkpuljutp: ZEnbiwpwp wpbidnwhwitptup
hwuwpwlug jud nhpuljwb (Egne dp sk wyuon, wyy (kqniubpnt G
Uowlnjputpnt wwpnitwlhtt dky oquuwugnpéninng Jwd qnignp-
nninn 1kqnu Up, np niuh hp prypuyunlmphiatiptt ne jpunhptbpp:

Upttdnwhuybpkip  jEbunitbwll  wwhbnt  gnpéplpwgh
Ukdwgni  dwpuwhpunkpubpkh Ubp wnwbdbwjunntly
snudubpnt - Yhpwemdh £ gnhwghbyne  hwdwp  wwppbp
«upluwuphwgpniphiuibp » ot wuydwbtbp niubkgnn hwjwjuou ni ns-
hwjwpiou ubpniuinh Jp  wwhwbetbkpp: Ulgnipmn  Julb
puphwipuwlwt  nsnudubp, hyywkue  Whipbkpnt wwwnpwuwn-
niphitup, pmiwght  dhgngubpnt i htwpuinpniphiubibpnt
oqunmugnponiup, puyg hwdwyuph dp jkgnit jhbuntbwl] wwhbno
utnhpttpp Yp nwpppht dhgujuypk-dhguuyp, tpypk-tplhp:

Ujuon down hhig Uhihntt hwoninyg nt down 100 Eplyhptbpnt 1[]:2‘
wunnn hwy Uthhinpp nitth dhwytt 78 wdttuopbuwy nupng: Ophtiwly
Lhpwtwth pwnwpughwuwb wwwnbkpuqukth wnwe, 1975-h
nntbwjibpny gnymphth niiktht 60 wdtbopbwy nupngubp, 25
hwqup wowlkpinibpny: Ujuop 2016-hi, dhwgus kh 22 nuypng b
kg hwqup wowhkpun: Swlhuihtt' Ykpohtt hhig wwphukpnt
pupwgphtt uniphwhw) hwdwjuph Ynpswinudhtt nikwjubpp 1pht
Sommiws  skh, puyg YJupkh b opul, np hwdwjbpht
twpwmyuwnbpuqdtwt Jhdwlh nt wguydwbbbpne JEkpw-
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Jubqunidp gpbpk wbhtwp E Uppkt hull uniphwhwynipbwb
wihkih pwl 50 wn hwphipp qunpws b wwppkp wwywhn] m
Juwnun Epyhpubp:

Uptidnwhuytptuh puoppwtt Uhghtt Upbkikph dbke wgunn
pwnwunil mwphubpnt plpwgphtt nt mwlwihtt swpnitwlyning
punupuwljui, wmbtnbuwjui nt dwbuiwbn wyunbtpuqdulub
pwjunudutpp nipe htnbiwbpubp nitkgut 1Egnih nt hupuniptwt
wnwugpwhtt gpubinpnudubpnit Ypuy: Zhdtwpiinhpttpku dkyp
wglt b, pk wpnbop Yupkih” b {kqoit Yhiumbwl wuwhk] wnwig
wpluwphwgpujub «ynphgh» dp, hyuku Mpnip n Zug kel Ehi:
bull bpt Ynphqubp wihpwdtow ki, hisyEu Yupkh b
wywl tnpnuugus Uthhinph Ute ippwiniuyg Ynphqubp unbnsty:

Lkpiuwy npupniu wuwydwbubptt nt juughptbpp  tjunp
nibktwny juinwy b, np wpludnwhwybptip Yhuntbwl] wuhbpn
hwdwp wuhpwdton E qpuihs, pwonnulijmbt hwjjuljumtt unp
Uhowduyp unbtndk): Unbknsdt)] wytyhuh dhongutp, wuydwuukp nt
dpwignkp, npykugh «unhwingtu» wunht, tkpluy nt tnp ubpniunp
lwouh dwdwtwluyhg uhiptpnt dwuhtt Bt oguuwgnpst (kqnit
putwwtt Bt ny wwpunwppniws wwupnibwlh  dkp: Uwubw-
ghnwujutt  nmumdbwuhpmphiubp, dhowdnniphiiubp n
usnudubpnt  wpwewplkp  wihpwdbon  th: Ophtwl  Yul
pniuyhtt mwpwsph nt thnpdwghwnnipbw Uky gnpdwdning punkp,
npnug hwytpkt Goqpbipp nwluwiht sfwt jud dwwnskih sku. unp
punbkp unbndtnt Juphpp juy nt dwbuiwbng quintp wnopbuy
hwouwmjguljut Yhwbphtt dkte ubkpunidtint wuhpwdtownniphiup:
Ujuhtipl wpkidnwhuwybpkup whnp Epppuy wdtbopbuy wypniws
Jtwuph wpunuwjwpnniptwt vhongp, unjuhuly tpk niphy 1kqnih dp
qnignpnniws jud winp wepupbp ogurnugnpéning pruy:

Opwgpujhtt L gopstwljut wqpuljubptt wunht, quihp
nuwubtwdbwlubpmt wpbtdnwhuwytpkth jEuunitbwlniphiip
yujdwbuinpnmiws £ wpiidnwhwy  dowlne wpunwnpnn
(unbndnn) mi uwwenn quigmush dUp qooipbudp: Ujuhlpl
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jblnupphwljut tbpluy  woppwphwjtugniwé uthhinpbwb
Jtwupht Uke 1nipe phiny gpnnukp, dnnunnpuljuuttp, gpujui nt
Uowlnipwyhtt unbnéwqgnpénnubp, dwdnyh pdpwghptbp no
gnpShstp, hpwwnwpwlhsutp nt wintg unbtndwéd dpwlnpu nt
Unwsnnniphtip uyunnnibp, Uk joupny wpbudinwhuygbpkingd
dnwénnubp, Jounnubp, Jwppugnnubp G wpunwnponubp:
Nuundwlui  wwupniiwhhlt dky phuimws  wdwl  npnownphs
quignius Up gnmiphtt nmukp  Sknuwuyuwuniptith  wowye
Oudwttwt Yuwjupniptwt uke, nip phptiu 4-5.000 wuhwn
hwoninn huwy dJdwnunpuwlwimphitt  Jdp, «qpng-ppng»ubpnu
hwjmiptwt phtht htnn punpuwnwsé thnpp qugniws dp, ghp nt
gpuuwiniphtt, wpbidnwhw) Jdwnwdnnniphitt Gt dowlnpe
unbknéws, wypws nt nupusws k:

Ghuuntbwlniphtt wywhnynn dwnwinpuljuiuniptwt hwupgp
whdhowjutioptt juyniws k dwpynidh jpunpht: Utoniown, wjuon
gnniphtt  niuh,- hywkue & mbbgus E wbgunn hwphip
wnwphubpnt pbpwgphti,- tdwt dnunpulwiniphit dp, np
wpbidnwhwybptup JEuunittwl yuwhws £ nt §p wuht: Zuljunuy
wigbwih pnnp ndntwpniphibibpnit ne ubplugh jughpibpni
wqqujhtt Jhkwiuph npuut thwunbptt dkyp wy E, np wjuop
wpbidnwhwybptup mwljurht wnopbuwy jpouwljguljut 1kqne k, te
wnwluihtt gnniphtt nith juounnubpnt wwwnljunkih qubgniws
Up: Puyg b wyiy bu, wthpwdtown £ opwljupgh ypuy wnwetiwhbippe
nkn nwy «quiqnud»p n's pk Uhuy Jdpwljwb wuhbne, wyy
wdpwgubint, qupqugubint G pungujubnt punupwljuiniptut,
npykuqh qupqubiuygy unbnénn nit uwywnpnn quigniwsén, np whwnh
wywhnyk wptidnwhwjtpkuh YEuuntbwlniphiup:

Upkufinuhuybptany (w) gpnnhl tinwéskyn b vinknéwgnpdtyn.

k1 (p) papbpgnnhl/mafinhpht juinhpbkpl no
dwpunwhpuEpbkpp:

Qpnnh nkuwblhibta qpuijmtniptut dky  1Eqmu
wuwhywubnt,- Jud <«<hwyuyguhywinid»h,- pjpughp  shuy:
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Uwntnéniws qpuljmuniphiup Yptwg «quhyunid »-htt vwwnwnty,
puyyg wnp pnit pupdwnhpn sk: Spnnhtt wnwetwhbppe tywwnwlp
qpujmtniptwt dhongny hpkt br puptpgnnhtt hwdwp Juygbp
unbknskit k, nip (Egqnitt §p wnbndnih, ni qponnp Yp unbnst hp
1Egnit:

Puquudswulinype nt puquutgnt uthhipptwt hpuljwiniptwt
Ute gponp Yp quump «pupguubwljuti> wpuwphh up dkg. hp
dnuwinpuljub dinwénnnipbwt Uk jub puth dp (kqnitkp, b wb
Upguiigniplwt ke E niphy (Egnittkpnt hkwn: Ldwb yuydwbtpnt
nwl wpbidnwhwybptip nith wpubmphitt dp, npnydhbnbc
woluuphhly 1kqne b, wjuhiphl wdkl pub Yphwy hugbptung puby,
Uptuwy wojowphp puljuyl) bt wmyphp wpbtdnwhwjbptiuny : Ldwb
wupnitbwllk fuwd puunudk dp gnipu (kgnitt §p punbuyg
hunhwinguijhtt ud pwpwunpniptwb (Egni: Gpp (kgqnit Yp qunph
wupnnop wpuwjujnkint hp upnpniptukl, §p nunph (kqom
nuk nt Ynpdwpwiniptwb (jargon) Yp ykpwédnth:

Uju punph dhiu Gphup wpbidnwhwybptih  fjuoubjhnipbwi
hwpgu Lk, nip qpuljwiniphiup pouwjguljut 1Egnith hknwgws t:
NMkwnp £ Jhpulwbqul] wpbitdnwhuybpkih  qpuljubnipkukt
«wpunpniwd» fuoubjhniphtup hp ipht hwpunniptwdp (qpupwn,
puppwn, pouwguljut): Uyuop wpbrdnwhwytpkup thnpupwbgdwi
onuijtbp snith, b hpltwlwh hwpghpkh dbyp hswk v wihng
1Egnt Up thnjuwbwlnmptwt (Egnt nupdubih E vdut onuljitipne
wuwluwup tjwunbh b dwbwiwbtn tbpujhu gpujutt dwdnijh
qptipt sqnmipbwl, hpwwnwpulhsubpni, gqhpptpnt gubghpnt,
gninuwdh  nipe  puunppubpnt  wniumpbtwt  dkp: qubt  twbl
wnontw) Jhwuph uke hwppwlutp, wkntp, nip qponutpt m
puptpgnnutpp hpwpnt §p hwiunhwhtt jud wehptbp oiikbub
hwunhwbjne:

bulj tnp ubpniinhtt wwpwqujht, wbgunny wnwubtwdbul -
ubpmt Bt wnwluiht dhykr opu wwwmwuhtbpt
Ephurnwuwpnniphtup  «uppunuwuniws» hwgkpkt §p  wnwbwb



16 Hratch Tchilingirian

nupngubpnt dkp: Zbwnbiwupubkptt dEyp wytt E np huyuljut
nupng Jwdwjuny wowlkpwnubkpp  huybkpkukt  oninnd  Yp
hhwupwthnihti, npnyhbwnte hpktg (Eqnih hdwgniphiup «inljup» ,
skt Yptwup gqpl) nt thnpwigl): Zknbitwpwup didwdwutnipbub
hwdwp wikh nhiphtt §p twunih ownwp (Eqnind qpbkp nt
wpuujwjnnih): Zugbkpkt  Y'ogquuwmgnpst, puyg huybpku sku
unpyhp: Uunbtg wnpupbtp juwb twbr wy) phpuhly jughpubp,
htsywtu hwdwluwupghstitpnt ti hEwghbnk wnpopbwy Yhwlph
wihpwdbonniphit tjunning jubjujuoutikpnt (smart phone) Ypuy
hwjwwnwn qplnt puunhpp, huypkt pniuwghtt ophtwnwntpnt
(coding) punhpp bt wyj: ‘unp ubkpnitght, dwbwiwbn 8-13
nupbkjubtpne hwdwp, Juwy wpbidnwhwybpking qpw-
jutniptut hujuyujut yuljuwu dp:

Zuwy hupimphiip dwubwinpupwp tnp ubpniinghtt hudwp,
wuwpuwnpniws wkwnp sk oppuy, wy) hwénp  dp, Yhwbpp
hwpunwginn  punlugnighs: Lhgqnit wkwnp E  gnjuunbik
huptwuhpwpwp b ny pk wupunwnpupwnp, npykugh fEuuntbumy
dtwy: LEgnit wkwp E punpby,— hwybpku jpouhy, jupnwy nu gpbip,—-
npnyhtnkt hwdngp E: B h Ykpeny Upwlnyp hpugnpskynt hudwp
wkwp k dhongubp, ywuydwtubp nt Juyp unknsdty:

unp dnwdnnnipbwt bt mmwpwéniws nidbpp dkjunbnbnt
wbhpwdbtonniphtt  juy: Uthwnwlwt  twpwdbnuniptudp
hpwgnpéniws nusnidubpp jud wnbnulijut dwuupnpulh Jpuyg
Jhpunniws dpwgpkpp yptwt hhup npwyp  wikh
Juquulbpyniws, Jupnigniws ni jujbwnwpws  Spuqpbpne:
Ophtl] 2006-tu h yYbp wihwnwlut twhwadbknimpbundp
unbnéniws L «uwy pwbwunbpdbmptwt hwdwgwubg» Up
(http://armenian-poetry.blogspot.com), nip ghwnbnniws L wikih put
2400 hugbpkt pwbwunbndniphiuutp, hswykue twbr  wy
(Egnitipny  pwpqUwuniphibitp: Yuwpkop dhohtt  hwoning
nwpkljub down 100.000 uygknt mibth 30 Lphhpbbpk: Udwb
dpwgptpnt Yupkih b unbiguk), ophtwl, dwjtwmghpptp (audio
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books), pniujuwugwsé gqpujuiunmiptwt swnbkdwpwbtbp, unp
unbknéwgnpdniphiutbp hpuwwnwpwltne dhongubp G wyjt:

b nty wpkitbjwhugbptut wy bdwb jpbnghpibp niih n quihp
nuwutwdbwlubpmt whnh  mbkbwy  Uthhioph  gpnuwd
hpwlwuniptwt dko: Mkwnp L otownk), pk wjuop hus np Yp
Juwnwpnih Zuyjuwunwih dkg, juy nt wqpkgnipht nith Uthhinph
Jpuy: Puyg b wygbu wyu Juyh m winp hknbuwbpibpp pt’
Zujmunwith b pt Uthhieph phjwjupmpbwb m
dnunpuljubniptwt  puphwipuybe whnbuniws  hwpghpth
Ukt Bl

Pisushup” jwpnjghkp, hwuwnwwnniphibbbkp & dhonghbp whnp kb
quiphp 10, 20, 30 mupniwb phpwugphl wpbidinwhuybpkip
JEbun bwl) wwhbinm hwdwp:

Upttdnwhuybptuh  htunitbwlniphiup jnipe dhongubtp b
hwunwwnniphitittp §p wwhwiek: Uthwwnwlwb Jwpbinp G
quwhwwnbih pwupkpkt wunhtt wuhpwdbon E huiwpwlut jud
juquuljbpyswjuit  judbgnnynipht, pwqUwydwpniphtt b
ntjujupniphtt, dJdwbuiwbny Gplkgnt jud  puquubqnt
dvhowdJuyph Uk wypbint hpwlwuniptwu sppwghstu ukpu:

Cunhwupwyku hwunwwnniptuuljub (institutional)
dnwénnnipbwt yuljwu dp juy uthhinptwt hpuwjuwiniptwi Jky:
Qul Jwnnigubp, npnup wikih puunhp jupnignn B pwt |nidng,
gnniphtt  nith  wpdbkpubpnt  hwjunhp  hwdwlwpg  Jp:
Zhnbiwpup twjn whnp E donkh putwplly b Jhpuqiuhunnty
gnniphtt  niukgnn  Juopngubpp: Lwpbwut niund-
twuhpmphibibpnt wwlwu  dp Ywy,  ophtwl  nkludup
dnwénnnipbwt dwuhl, hwipuwjhtt upshphtt dwuht, hhdtwlw
wnnibwukp snithip qguwhuwwnkn, JEpnidtnu kL
punupuljuiniphtt donknt hwdwp:



18 Hratch Tchilingirian

Ljwwnh mubkbwny, np wpbidnwhwy thnpdwgknubpne nipg
wwhwiy Up Juy, Jupkih E ophttwl, mmwpptp Junnjgutpnt htwn
hwdwgnpswljgupup, Gipnywlwh  dwgqhuwnpnuh  (Masters)
dpwghp Up unknst] hwdwjuwpwubpnit dkp wyt Epyhpubpng, nip
hujjujmtt  nupngubp Juwb, npwykuqh wowlbpnubpp wehp
nibbwlt  pwpdpugnit nuunudtwlwut dwlwupnulh  dpuy
owpnibiwlt) (Eqnih G Uowlynph hpktug ntunudp:

P ntw, whinp kg, np,— hswtu thnpdwenippiup Yp qiuyt,-
hwdwjuupwuutpp wpbidnwhwytpkth qupqugnidh  juiwgny
hwppwlubtpp sku:

Ujuonp pniwghtt  wopiwphp  htwpuwinpniphibbbpnt  jug
wuwwpkg dp pwgwé E wpbidnwhwy (Eqnih B dowlnph
qupgqugdut hwdwp: Upwg pupwugnn pniwjtugusd wohiwphp Yp
ubpwpyk puptpgnnubpnt hwdwlupgbp bt puuwlwupgkp, npnig
Jupkjh t poiughtt juytn pnduiquljmphi npudwnpty, ophtwly
priughlt ghppbp, gpuljub gnpstp, nuuwghppbp, wwwnwuhbpm
nuunhwpwlswjutt  pjpunkp, wwwnlbkpuinp  ghppbp G
jwjuwdwiw] wpbtdnwhwytptuh §npwniup: Zwdwgutgp niuh
gpinith hujwjyuut, wpwq bt gppt dph htwpwinpniphiutbp:
Ldwt pniughtt bt wpphwlwt dhongubp Jupkih £ oqguuugnpsdty
Juwtp, jupwpbpmiphiuubp (qupngubp, dudny) unbnstnt bt
dpwgpkp nhjudupbint hwdwnp:

Unwowpljutp

e Uuwnbknok] wpticdnwhwtpkuh phpuljutinipbut
«luyp  onbdwpwb» dp, npywku wnphip B dhong
nbnuljwtt  nwuwghppbp  wwwpwunbne G owy)
niunidbwljutt tywwnwlutpnt hwdwp:

e Uuwbnst] wptvdnwhuwytptuh uwwnhy G
Sunwnit  pwpwpuwl, hbsyhuhtt E wohiwphwhnsuly
Oxford English Dictionaryth (OED), np lpunqplk
wlqipkuh wikjh put 600.000 punkp, oquuugnpéniws
wiginn hwqup nupniwt pupwugpht:
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e  Uuwntnosk] hinhtwlwinp wpnh
wpbulnwhuybptuh punwpwh (hiswku ophliwly Oxford
Dictionary of English-p) ntunidttwuhpnnubpnt,
wpwlkpnubpnt, puuwpoutbpnt L mwt Uke
ogquuwugnpskint hwdwnp:

e Uwnkndk] pupdpugny ntudwig dwjupguljh
Ypuy wpbidnwhwytpkt unpynnubpnt hwdwnp
gnpstwljub kL hinhttwjuinp punwpwt (Advanced
Learner’s Dictionary):

Yupkh b unh nbbkiw) wy Spughpbp, ophtwl gupy
wbnhy  duwguws  wpbidnwhwy  qpuljwuniphiup Jud
dudwiwlwlhg gpuljuwiuniptwt nt thipbipnt pupguwiniphiun:
Lwtth Up mwuph wpwy ujuws Zugbpku Nithphthkwhuygh (Wikipedia)
wpbidnwhwybpkt  pwdhtp tdwt Spwqghpubpnt  twpowpuyp
Junkih E ujuwnky:

«Uplidunnwhuybptth hpwwnwpwhsbbpnr b
hpwwnwpwlswwnnibbpnr bhpluy ppbnhpbhbplh n1 wwywquyh
wluuyhpkpp »

Stuwljkwn Up Juy, np hwy ghpph «thpyniphiup» Yp nbkubk wunp
ontjuyuljmtt wpdkp wkpjuyugtbnit dke jud wntniwqt winp
«lpgnitiwlp» punit dke: Niphy wmbkuwljtn dp §p hwrwwnwg, np
«ghpptip skt hpwwnwpwlnithp Juppugnibint  hwdwp, wy
nupwlubpnt ypuy npoibne b ppbpgnudh vywubint hwdwpos:

Ujuop pniuguwmgwsd ghpplpnt  hpwunwpwlinpbwit G
wpnhwut nyugpniptwt tnp htwpuwinpniphitbttpp Ypuwb
putwlut ppunhptbp nusky: Upnh phplinindht thnpp putwljny
ghpptp hpwwnwpwlbnt htwpwinpniphtt §nr nwy: Pnjuwtuy
wuwpuunpniwd wnunitwqt 500 ophtwl] nykine, Jupkjh 50 jud
wikih phy pwbwlny wygk] pt gpud b pt’ wwhbunh nwpusp
hutuygbnt hwdwp: Uuntg wnpbpbp jut twbt pniwghtt ghpplpny
httwpuinpmphtutbpp, npntp gpinwdh b nmwpwsdwtt swwnn dp
hwpgtp Yptwt sk Puyg B wjbyku, hwlwunwl wju
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hwpuinpmpptiibpmbt . hwy  ghpph  wwpwqui  wjuop
ontjuyujutt hwpg dp sk, punn npnp Yupshpubpni: Gphk
onljuyulyult  hwpg sk, mpbut ghpphpp npn’tg hwdwp Yp
hpwwnwpwlnihl: b'us whwnp b pit) npytugh 50-h wtn 500 hngh
Jupnuy jud nknkwl pjuy tnp hpuwnwpwlniphtuubpni :

Udbtwdts  puunhpubpku  dkyp  pbpbpgnnh  wuwlwub
Qhpnbntjugniws hwuwpwlniphit dp huwy ghpphtt hwdwp unp
Upguligniphiiithp jud uyunbuhplitp Yp thpluyugik. ophtwly
dudwigh tnp dhongubpnt quppotpt nt wdp, huykpk juoutjnt
htwnwppppmipbwtt  tntwgnudp, pbpkpgnpubpnt  htnn  juuwh
sgnniphtup jud wwlwup bt tdwb wy) jpunhputp: Uunbg
wnpiptp Jub  dowlnipuyht  dwnwbgniphii, wpnibun,
gpuuwiuniphtt  thnjuwbgbhnt  pughpbbpp, wblwp  hpw-
nwpuljhsubpnt vwut phip, Zujuunuih ke pupg-dutwljut
qpuijmtniptutt htywku twht huwy hbEnhtwlubpnt  gqonpdtpnt
hpuwunwpwlniptwt hwpgbpp G wyb:

Ubpluy  wuydwbibpne  whuwbpits ghunmws whknp |
pniughtt onijuyhtt wikjh nipwnpmiphitt wipnih, pwt pnpwjht
onijuyht, np hkwnghbwnk Epypnppuljut §p puntwyg, htyyktu swwn
Up ptwwgquuunubpnt Uk wipnkt nupdws k: Uhwu Ynndk, wtljuwju
hpuwunwpulniptut D19 wd Juy, pniught
hpwwnwpwlniphtuiitpnt &nju nt htiown dhongubkp, hsyku twkbe
winudwlgniptut Jdup jud Judwnph gnpswuplnidp:

Uty Ynnut unp qpnnubpnt hwdwp hpunwpulne nby b
hwpuinpmpptiittp whknp  t unbnsnihl, dpu Yok
puptpgnnutp wkwnp k qupqugby: Yupbinp £ hwunipwpkp b ny
hwumipwpbp  hpwwnwpwlmphibbipnit dhobkt hwiwuwp-
wlpopniphtt Up wwhb): Ujuop, dwbuwniwbn Uthhinph ko,
hpuwunwpwlniws hwjuwnwn qhpptpnt owuowups
Ukdwdwutniphiip hwunipwpkp st:
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Zpuunwpuwlppwlut  gopsoup  phpiiu wptidnwhwytptup
dnwhngniphitibpnt wdbktwphy nupwnppnipbwt wpdwbugus
huunhputptt dht b Zpuwnwpulsnmiptwt hipupwiship dwuthly,-
qpnin, wunn, gpninn, sSwinignn, uwwnni,— [NLp9 nhipwnpniphub
wtwp nith: Ophtwl] gqpnpubp dpwlhkint spwgpbp Yud qponhl
ukgni] Ywbqubnt dhgngubp gqnmiphittt smituht jud, wdkbwju
wwpwquwjht, hmgniughin Eu:

Uthpwdbton k dwuttwughnuwljut dontgnidny nruniduwmuhpby
ontjuyh wwhwboubptt nt twjupuwnpniphibiutpp, htyykue twbe
gpinidh  dhongutipnt  Juwpbinp uughputpp: Uju  gqnpsouubpp
hhdtwljwt jwy niuht ukpppnidh juugphtt htwn, wjuhipt tbpluy
ppunhdwlth phimws Gnp qhpplpmt wwpuquyhtt Jhwubp
Yptnt hwpgp:

Npputt w] wnwwghp poplt nt ghppp qopstwui nu
hpwwninhs kl, wyuqui pniuht wouwnht k:
Upbidnnwhuytptung  thpuyugniws thipbpp wkwp k
wnhwuwpwl pniwjuwugul) bt mwpwst] jud dwwnskh qupdby
pniught snbkdwpwuutpnt, Spugptpnt kL dwdnijh vhongubipny:

Ujunntn jut Eplynt hhdtwlwt gnpsouibp jud whpwdtown
Jwphptbp: Luthu dwpnnid, wpbidnwhwjbpku
pnjubnulmiphi,-  thipkp, wwwnuniwspubp, hbEphwptbp,
nbnbiniphittbp b wyi,- unbnstint hwdwp wwnpuwunniws
dwpnhly:  Bphpnpy  wphbunwjupd  dwubwgbnibp b
hiwpunpmphtbibp uvnbndnnibp, wjuhtipt' pouughtt quiuquil
hwppwlutp, dJdwubwghnwlwt  gwbgkp, dwdwbwlwulhg
gnpShpukp unknénnukn:
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Unwownljutp

e MNMuwupuwuwnk] &  hpwunwpull; wpbudn-
whuybpting thipbp dwbnljubpne, yunwihibpne b
tphnwuwppubpnt hwdwp, ubkpwnbwy]  hpuwyniphs
wnbtupny qhpptp, pniwjiwuguwsd hpuwwnwpulniphibubp,
lukjwjuoutikpnt (smart phones) ki unpwqnjt uwwppbpnt
Uhongny npudwnpniwé uhipbp:

e Uuwbtnst] huytiptt unp hpuwunwpwlniphiubpne
dwuht mbnkniphiutibp b dwtnignidubp wnninn juypke
Up Jud pnuughtt wwppbpuljwb dp, nip pk’ Jupkih Eunp
qhpplipnt swlopwiuy b pt” wuuwphy: Ldwl spughp
Up Yptuy twbr Swnuybk] npwku hbphtwlubpnt &
puptpgnnutpnt yppuiniwy hwinhydwt Juyp, hsyku
twbie pupgUuiuwului, qpuljw, ghinwljw,
wljunbdwljub sppwtwljutipnt vhobt hwunnpnuljgniphia
unbinstint hwdwnp:

e Qupqugul] wpbidlnwhwy pniwhtt ghppbpnt
onbkdwpw(ukp), npnup Yptwt omjuyujun hhuptpnt
Jpwy uwnbkndnih|, ophtul Amazon.com-hti huykpkl
nwpppulp:

o Pwouybkpl] gnmiphtt  mbbkgnn G unp
unbndnitijhp pniwghtt gopshpubkpnt  oguwgnpédnudp,
huswku uppwgphs (spell check) gnpshputp, huytptu
wnwnbpnt  unbnbwowp, npykugh  hwdwgwbguht
twdwlwugpniphtutptt n puypught gmugkpnt gpuinp
othmuubpp wpbidinwhuybpting ppub: Ophtwl puwn
nnno niuntdwuhpniphtutibpne,, junhttwnwn huykpkup
npnkgpus ki juinjuyku winup, npnup unbnuwowpkpk
oguiniknt ndniwpniphi nilhl, htwnbiwpun
wlhpwdbon k unbnuwowptpp wbkuwubih, Wtppinuth

Jwd thnihnjubjh nupdtb:

Uhpinph  dltp hpwwnwpwlning  wpbidnwhuy  dwidniygh

phdwgpuniwé$  wnwobwhbppe - jbphphtpp B wwywquyh
dwpwunwhpukpbbpp
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Lkpjuyhu Uthhinph dke §p hpwwnwpuwlnihtt 9 opwptpptp
(6-n Ynruwljguljutr) br 10 swpwpwpbppbp (6-p Ynruwljguljui):
Uhwgtw] Lwhwbqubpnt dkp Ukl dhjhntt hwoninn hwyy qunnipp
nitih  donmunnpuwwybu wwup hwqupkh wwlwu hwy phpp
npuptpgnnutp: Zudwguugh Ypuy hwybptt jupnugnnutpnit phip
Junnwhwpwp wikjh ks k:

Etpptpnt hhdtwljwt ndntwpniphiutbpne by wnwetiught G
wipwiwpup pudwbnppubtpnt yuwpwqub, mbunbuwlut dhong-

ubpnt wwlwup, tnp ukpniinhtt hnpjuninn btwppbnpmiphiutbpn,
pniuyhtt nupnt dwpunwhpuikptbpp B wybe:

Ntwnp b pugnih] woliuphht pt” thipbpnt hwpunmpbwb b
pt’ pmuwjtwgmws  dhonghbpnt  (uwjtwéuwnwy  htwpw-
inpniphtutbpnit hdwuwnny: Zwuwbbjhniptut juyt htwpw-
npniphibtbp Juib,— hsyku Facebook, Twitter, Instagram, WebTV,—
niL wkwp L ogqunuugnpst] quuntp, dwtwiwty tphnnuwuwpymiptub
tL tnp puptpgnnutpnt hwutbnt hwdwnp:

Cuptpgnnubpnt dkdwdwutniptwt hwdwp uyqpuwnphiptubpk
wpntt hpkug punws Gpkyniwt jnipp hwy opwpkppehtt dky hh
1nip b Urkih nupwnpniphtt b ik wkwp £ wipnihtt mkpujut nu
hwdwjupuyhtt mipkpnt, npntp hbwnghbnk 4p wuljuhtt huy
Udwdniyh kebpth: Tmp wuyk winhtt hwy dwdngp whnp b bwb
opwljupg  uwmbnsk: UYUp  wwluhtt wnuwy  jubghpubpnu
puttwpynidubpp, puquujupsmptut nt pwbwdkdh dowlngpn,
hwdwjupuyhtt wnoptuyh dwuht ghwnkjhpubkpp:

Pnjutinulmptwt hwpgp: Lipuhu Uthhinph dwdniht %-p
nruujguljut -qunuthwpuwpiovwjut pinhwinip wwupnitwlh
Ut Up &onkt Upipbpnt b jutmhplbpnt opwlhwpgp, wyuhlipl
hwiupwjhtt nwnpniptwtt  wpninn  nipkpmt nt Ghpbpn
opwlupgp: Uju wwpnibwlht dke, ophtiwmly, huptiwputwlui
lpwugpniphit gplipl gnnipht sniuh: Uwdnyp wkwnp E niubbwg
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nhppnpnonuditp, huwdngnudubp B wbuwlbknbbp, npnup
hwdwjupht puttwpynidh thip jptwbt huypuypty:

Uwunyp tnp jEgqmt wpuwnpbint ndniwpniphit niuh, np
Juyniws E gpnpubpnt B jpugpnipbwt juunphtt htiwn: Uthhinph
dwdnip owwn phs phiny dwubwghunwugwé jpugpnnubp niuh
wjuop: Ywl jpugpuljui mwmwppkp ndkp, npnup Yp wwluht huy
dwunijh bekpkt: Cuphwbpwwbu dwunith Eokpp wpwug YJud
pnipwluhtt  jpuwhnuutpnd nm  hwjwunwubwt  pipbpnyg
nnnnniws Lk, wpwbg hwlwlohrh, pltwpuumpbut fud
qunuthupulut Jk&bpne:

Swnwohljuy 5-10 wwphubpnt pbpwgphtt  wluluinihu
hujuwjumijmtt  thnthnjumphibitp  dwdnyh  wuwwpkqhtt  dke:
Upphop hwy dudimyp wwwpwuwn whwh ppw’], ophiwl, wjh
opniwl, kpp phpbiu dhuyt pniwghtt dwdny yhwnh nitukbwbp, jud
hswtu wknp b wuwwpuunmpp ghl-juinhiwt  dudnghi
junwowgnny  Juwbkpnit hwdwgwtgh, dwjuwuthhinh, hbnw-
wnbkuhth, «gquunupujhtt dwdnipph b tdwt tnpniphibiubpnt hbwn:

Unwowpljutp

e Uqqujht b hwdwjupuyhtt pubnhpbbtpnit G
hwipgkpnit onipe opwljupg unbknsty:

e Uwpnip qpuljuib (kgnit wuwhwwl], puyg twbe
hpwwwpwynidubpnit dke puptpgnnubpnit htwn «<hpkug
1kgqniny» Juouh), wyuhtiptt YEunwuh bt wdkuopbuy
UhowJuyphtt Uk gnpdwébninng (hqmitt b «qpuljui
1Eqnit» hwdwnnby:

e  Uikih juyt nbn vu) puquuqui b puptpgnnht
hpwuwuniptwt hkwn wpbsninng thipbpnt, junljuytu
unp ubkpniughtt hwdwp:

e [hpp-wowljpnn bt phpp-Ephnwuwpnniphi
Juwtp unbndt), ophtiwl] nuuwpwih Uty hwy phpph
puptpgnid, wdwntuwjhtt  Jupdnpuljut  (internship)
dpwgpkp Ephnwuwpn phljuwsniubpnt hwdwp B wyjb:
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Upttdnwhuybpkuh pupn jpughpttpt n dnnwhngniphiuibpp
wuwpq (oudnudubp  smthi: Ujuop wpbidnwhwybpkip niup
puquulnnuuh  ptghputp B qosnudubpr»-nt judnnun
nbkumiphrutibp nt wowewplukp: Uinug uywnrhy ptttwplnidubpt
ni gnpétwjutt jhpuepmptwbh hwpgbpp dbuwygynit gnpéplhipug ud
Junnjgutp §p yuwhwbgki:

Opudnpunh wojnwnwingp uywinhy twhiwdbntiniphi Up skp,
wy] puy] Up nkwh unp dwnwénnniphit br tnp downbkgnidubpnt
npubitnpnid:  Ukpluwy hpwdhdwlp nipe, dwnwbdniws, pwpdp
dwlupnulny Juquuljbpyniws nt thipujut  dhongubtpny
npudwunpniws puqUujupniphtt Up jp wuhwbek:

Upbtidnwhuwybtpkuh jEtuntbwlnmptwt dpugqpbpp dowlilne
L qnpdwnplh nuwpdubnt hwdwp wihpwdbon L ubpn juubp
ntuktw) hwdwjipuwhtt | pEjuwjupnipbwt B dnwinpu-
jutniptwt  dhoti: Ppuwwyuwon  nidnidubp thipwljui ks
vhongutp Up wwhwbekl, bt wpwbg nhijwudupniptut
odwmlinuiniptwtt Gt gnpéwlgnmpbwtt  Yupkh sk nipe
untwdnidubp uywuky:

Zujuuinwth  Zwbpuwbnniptwt  dky  «dbpdbgnidh» bt
«puuwljue nipnuqpniptwi» hwpgtpku wlnht
wpbtdnwhwybptuth  wwhywinidt m qupqugnudp whkwnp k
poopttt dnnwénih wwppkp nmuunudbtwluwt, dnuwinpuljub G
whunwlwt YJunngubtpnt  Ynndk:  Uptudnwhuybpkip  npyku
hwdwqquyhtt wpdkp whkwnp E whunwjuwt hndwbwinpniphi
Juytik, hyywtu wqqujhtt  niphp  wpdbpubp n1 wlnbg
yuwhywinulp: Ldwt hnjuwbuinpmipbtwt ophttwwt hhdpp 22
Ltgnih dwuht opkupt E, nip wdpwugpniws E np Zwjuwuwnwup hp
uwhdwbtbpkt nnipu wwpnn hwjbpnt (Egnihtt wuwownwywih E:
Ljwwnh muktwny, np dpohtt mwphubpnit paiwjut Uké phing
Uhohtt Upbtibptt  wptidnwhwjwjpuouutp  Zwjuwuwnwth dke
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puwlniphtt  hwunmwwnws G, Juphh b npwku twhuwpuyg,
ophtwl], wuptudnnwhwjtptu nupng Up putiwy Gpliwh dke:

Upttdnwhuybptuhtt tnthpniws unp twjuwdbnuniphiutibp
jEtuwgnpotnt hwdwp wthpwdbyn Eu jur dSpugpniws unp
Junnigubp jud thnpdwpnt hwuwnmwwnniphibubp, npnup patwlwib
dwpymid b dwubwghwuniphtt ywhwnh jupbiwt b dh phpl G
wywhnyk) wkwnp Enué thipuljut dhongubpn:

dbtpowwku hwpg E phk tdwit Junngubpnt unbnénudp
hipwpwiship qunniph Jud Epypudwuh wunwu-
hlmhmannLI&bDLhE wkwp £ ppuy, Ial:a hwdwuthhinptwl,
hwdwqquyhtt hwuppwlh Ypuy dpwlniws dpwugnph dp bkl dwup:

Unwowplabpnt wdthnihnid

Uojpwphwjimgnimé  n1 mwpwbownniws hwniphiip
ubpujhu hwdwlwupgniws Juwd Yhnpnbwguws YJwnnjg sniuh
wpbidnwhwybptu 1Egqnih, qpuljwtniptut bt dpwlnpeh dwuht
unnjq  wnbknbiniphitbtbp B ghwbjhpubp  thnjuwbgbne,
hpwunwpwlniphiuutp hwjpuyplint b wowljgniphil
gnigupbpbint hwdwp: zZhknbibw] wnwewplubpp Yptwt npytu
hhdp Swpuyl] wpbidnwhuwybptip Jhhuntbwl  wwhbno
nwdnidibpnt npntdwt gnpéplpwght .

e Zhdtwlwbu  hwpgbipmt  tjuudwdp  ghoy
punupwluimphtt  dpwllnt  hudwp — unbindhy
Jipnswjut Ynpntu Yud Jhpwniuy htnnwqomnwljut
hhdtwpy dp, nip Jupbh ppuy  nrunmdbwuhply
wpttdnwhwitptith hpwghdwyp bt wiunp juyniws
wughpubpp hpktg hwdwoppwphwhtt wuwpnibwyho dky
kL unnnjq nnibwitipnt hhdw puy:

e Uwnkndlhy hwunktu up’ qunuthwpubp
thnppwbwlnt G hwpgbipp  hhwnbinnqulwbtopku
puttmpltint hwdwp:
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e MNMuwupuwuwnk] tnp  hpwwnwpulniphiuubp
(epnjuwlnulmpht) (kqmb  wunwbhubpo b
tphnwuwpputpne hbnwppppuljut gupdutint hwdwnp,
npuykuqh wpbidnwhwibptip  wkn  quuk  wlnug
swthwhwu Yhwbph b jwonpny ubpniinh Yhwbpht Ute
hupwjuniubiny  hwdwywunwupwi  pondubnulnipbu
unbndmudp, opptwl wwwumkp Jud  dpgoye 15
yuwnwiukwt ghpptpnt hwdwp:

e ‘Unp ubpnibunp nupwnpnipbwt igpnup ywhbnt
hunfwp’ Juquuybpuly dpgnjpubp bt ghpp Juppwn
dpwgpkp, ophtiml] wntniwqu 10 ghpp Jupnu) wngubg
hwdwjupubpnt dke Jud wdwntuwjhtt dwdpwuptbpnt
pupwgphl:

e Lhkgnih wwpwdknt wpphulwt  |Egniw-
pubwlub qnpshpitp huypuyphnt hwdwp winbnshy
wpbtdnwhwbptuh swnbdwpwt, np hp htppht hhdp
Yptwy punbwy;  tnp  puguunpuljub-yundwlub
hhdtwjwt pwnwputh Jdp (OED-h udwb), b wy
punwpuwbbbpnt, Jdwyp phpwlwiniptwb kL wnbkuw-
duytiughtt hiptpny nwuwghppbpnet:

e Umphn) hpwyhdwlp tr wbnp hbwnbiwbpubpp
Wywwnh  mubbwn]  umphwhwymphtip  plngniing
hwdwjupubpp (22, Gipnyuw, Udbphu) whkwp L
Spwgpniwd wowlgniphitt  gnigupkpki,, npwkugh
wpbtdnwhwtptuh gonpdwéniphiip ywwhwwunith unp
ptwuuyptpnt  dke tir wpbidnwhwytptuh  oguw-
gnpénidp  wiwpwénih  winbg pbnwbhpubpnt G
opowyjuinhtt Uke: Smpplp hwdwjupubpnt dke tnp puhly
luwounnubpnt wnuwniphiup Yptuwy hhdp npuntw) kqnih
phwjut Jkpupununpnipbwt gnpépupwgpp yepuljubint
Jud wunp qupl nuynt hwdwp:

e Giijupnuwhtt juyt dhgngubkpp oquugnpsty
npuyku wpbidnwhwjbptuth hwppwl: ‘Unp ubpniunht
twpptnnpws hwnnppuljgniptimtt dhongubpp hwdw-
nwpwéd b hwbpwdwwngkih Gu, Bt wju hwuppuljth
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(hwuwpuwlulwubt guugh jupdwpniphiuttpny) ywkwnp k
npuwdwnpbk]  qpuinp, duwgbughtt Bt mbuwdwjtwght

uhiptp:

* Bpuwpinwghwnniphtt — Unjit wbkpkljwugpniphtip hhduniws k
hwdwdnnnyhtt plbwupyniws bt wpunwjuwpnniws  dhwnpbpne
unpwgpniphitutpniu  Jpuwy, puyg twht oquniws b Ond
Uwdnibjtwth, dwpputt Uwwnpbtnubwih G Ubnwy  Opduigh
unptptu: Cunphwluw; Bl hpkug wquht wowlgniptwt hwdwp:
Bpuwpinuwyuwpn B twbt Updibiwly Bnhwjkwtht, np punpuiphu
pununwekiny, unjit mEntjugpniptwt twpbtwluh nuppbpulp
juppug b owhblwb gmigunitipubp ppu: Cunphwluniphi
Quiniunn Yhywtubwl hhdbwpyhh Zugjulwh puduh’ hpkig
thipwut odwunulniptwt hwdwp bt dwbwiwbn (fuqudhly
Qulnubwlht hp wowlhgmpbwt hwdwp: Uwubwinp ounp-
hwljuwmphtl gnpéplljkpnou Btn Jwb Lhuphl, hp jupuwnbo
qopuwygnipbwti  hwdwp: unphtt  2unphwlwniphtt  pnnp
dwubwlgnnubpnit. wmnwtg hpktg wthwnwljut tt humwpwljuu
ubkpppnudhtt wmtjupkh whwnh pup tdwi npulny, dwljupguljng
tL wpnhiipny huiwp Up hpugnpséty:

zpws Qphuhhpbwt





